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33y ((5) 5 Gl «(to be seized with an idea) 05) (_S) ywas o(to stand firmly against s.0)
L}.ULQ.A.A LS“‘%.jffj{ L}JL&A cC))Lé.‘;.A L;L&A}L@\ g_éj.> b cf_.,é;g.f (to be committed by s.0.)

Al s LT (l) s 5 ol 03,55 g Gosb 51 aS e Jlsd 5
o5 0L 55 Ao 03 8 Sl 5 5L demnas (] g0 oty 05 S oo sl
somb 5 K53 00553 b il e ooy Se sl ad 55 (1) & o 25 polis
e 6,503 B o) 5 25,51 ass 855 bl 5 K5, gl 0l o0
5 S Sy, S S Slamnas — 558 oo sdalie ctcen Slaey S I )3 oS
oK 5 Jlel 5 ilaog Sy oty o 51 ol Bny lo g o OT 51557 (slnaises S
oS dizen Slp Jeloe Al bl plas 5 5o s pobie osdle
o g o pleal a5 831 505,5 55 cOle sen ¢ Ko

L caSo s oo odabitn 558658 5550 Slacals catasn laos 8 Lo 5
al5l 1 e3lses 8 0l Sl s 3 gl pls s s o s o e laasls
.M.}L}.A

sl s ol s, 0L e slaey ;555 ™ ly slagals )
bobe
gold 101 lod) 4y o) Jslas) arozury 555 5 55 s 05 8 o 513 KasG L bl s
01 3 4S (noise; dispute) (qil-o-qaly J6 5 13 b [u] b bl&5 53 [4] 0T 3 ¢4S (and might)

Cwsfu] b J.gl.‘é.‘;); [4] ‘UTﬁ ¢S (qart-o-qurty &) 8 5 <yB CCaw [4] b J.fl.‘é.‘;); [i]

L;L&oj‘)ojjfj‘}dﬁymdw‘ L;LALG U’J.scl.&:}!u?‘)‘;duﬂb L/;‘}J u.’LJY
djwjécwtguojjjdw‘&uw‘fﬁjiLS&A&AS&»JUOLJ

47) prosodic
48) phonological contrasts (.ol el as.éjffb 4 Nosek, p. 75 31 C}Uz,;\ oD
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g a et b SO0 5 Bl Y
S 5 oS sl ¢3S edalie Ol 5 s sate Slaeslses 55 50 1, Igral uli
(n0ise) 1o s 1 Yage) Jlu 5 s Y(brush-wood) SLibs 5 . Yrelatives)
S 35 g3 el gl haas gral el (oS 5 bl 3 o5
(Haim 2, p. 111) Lz 5 J—e &I beat him to frighten you) -, S 5, .5 iy s
(Ibid, p. 85) ceul 5K Sy (551K Y(What is a crab in a cow’s mouth)
(better sit idle than work for nought)
Y(cock and bull story) Hhee; 5 Olousl tCum] Bl 5 i bedls 5 03,40 43l
sy 5 s Y(bombastic manner) L3 5 Uf Ybungled, knocked together) e ax S
(What soberness conceals, drunkenness reveals) (Ibid, p. 375)
e ] g5 w5 bd‘wﬁw Cogo gl gl gople e 568
wls > (He that mischief hatches, mischief catches) (Ibid, p. 61) 5l > o o5 Ko a5l &y oS
(A word to the wise) (Ibid, p. 194) col o G > & o WS S
(Ao ¥ o Msas) ol Ok 5 ()5, S5 s ol Ol v a5 555 @wf_,
(HAim 2, p. 473) (S S an (S s o %A thief at large is a knig, who when caught is abject)
(Ibid, p. 155) > 5l 558 5 e 1ABL Sun 5 ST sl Sas aoens
(FY o disins) wledy gl 1y bl §The jealous knows no rest)
(Know the true from the false).
w53 Al 53 S 3 ls 5 sy (8 ke [¢101] Syt el WL RSB
Ple clias olis ol a5 ol J31 5315 Sliia oo 5 ame s Gus o5
el e I s a S S e s S5 851 Sl 5 gt an Dudie
Pl e a5 Jao 0353 0 FlEpe Le S b pme o pod oils 03,050 Sl o
o C:Y s oy o Jb B cajﬁ
50358 wed Slaoy Sa 355 KK 5 g3 JSKH L ¢ o ,B i Dl

49) alliteration (J_J o R culs S ).w).w o5ls 35 wdianjlaS)
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I s 5 il G5 (st sloojlses S han 5 L5 035 ol it o Sl
A1 3o s T s 5 oS bl ity 5 ey S5 5

LoliyS 5 ady e fuas ols sl o 0L JIST Sy 13 dmnas
o) oreb 2,8 Kl s B OL; S5 s Kial s s Il oS cslacals
/ lal el 5 (Gleysles sl 5545 0L

Sla BLL U/ 2 U U0 Kl b 5 0554 (exhausted) st 5 axet (Slaoslg0,S
o g ;o Yoz oo = A2 U 2 O35 4 (bombastic manner) b 5 o ¢! [l
Lpm s - lela] 2UZU 039 40 (gainsay) ;Ke ;S €2 U U 039 40 (noise)

0359 8hy1s (obsene talk is better supressed) (Haim 2, p. 153) s 5 <od) b, > J.._A
05940 (all is well that ends well) (5¥) el 3y 5, 5 asbial 3 g ¢cawl_ U ] /-U .
Lils 4l gloyslm s Ojp e aaliald dele o Jazi S - U0 /0 Us Sloslos
lpomyo- o250

s iy 5 BB WO s 2 Goaws S| o g 41l Sla JE LI
($0) piion (2l ) Sivtls e tslods 10 o KoaT iy
K5 L in - il bl ) ai] -2 U 5% 835 b (1 have no need of his generosity)
2,10 S Sa b

B DL hapa s a8 W) Jlna 1514 S5 055 LIS ol o5 5 Jlil
(a2, p. 399) 57 0o 55t aieS b an il 8 5 N (Fe o ei5,b15) ool w3
Shazie sab lazia] 2oU/ZU UL Slown (61455 O3 9 (Noveltises make old wares look ugly)
Do [

(Ibid, p. 244) oo 55 i e b aSa 1) B0 O3 (b r/g-?‘j !
e el JB52U- /iU [ 2UL b ,e 0594 (A great ship asks deep waters)
sl [ o Lol

cU[ozu iU [ o2u o ple O3 g4 (Ibid, p. 254) jlsazey Lt 5 6 s CaS

sl [« 3 5 58
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o

b Bl s Aol 831 BLadt b (65 52w oy o 93 00T 55 a8 (5 2 s ¥
Nen bl 15 0L 5 Mol 505 8 (55l i 505 oo Jole 10,8 o 13 K0S
3 Mledd oS, an L (time) 2508315 <oy seo 93 W(every now and then) oK, 5 oS ;s
5 ol i S S 5 e 05808 o sladd phe olas L o505 S
¢4S (every man to this job) (Ibid, p. 322) jlew O, ISer ) ) Joo S 0 &S0 pla Ll
oy g2 53 W(Slightly) ogis oz (Sho ) slowe 83150, 55 Kihpusl a5 ¢ 32 53 1 0T 55
RUIEK SEPUEPSE

e 35 313 35 55 S alacnl wddol e sl pesde
«(The blind leading the blind) (Ibid, p. 268) *'5,, S Slae 58 @W HleS>
sl ode] Ao b Ly s il

L 3,51,5 55 wonce upon a time 3.5 S, 30 % (55515059 5 Sl Sp 0 8305 03,53
Wl b SO e 5 ol slaaas

Wno 10,8 ot 5l oo, 0L 5 (slaSlg05 8 K03 g paio pow 5o glacnls ¥
S S s djfbjfdej_.,a sladgie Wpd 0wl baslaie g ol b
/ 115 S e 5eBsla s

oS Cam 35 d_o (10 leave no stone unturned) (Ibid, p. 525) &3 Sl s ol () !
A (A hundred friend are few, one enemy is too many) (Ibid, p. 287) Cul jls yads Sy cZusd
(A single cat will suffice for a hundred mice) (Ibid, p. 289) .ol s 44 5 <SG Iy o ge

¢(to estimate the weigh—or value—by weighing by the andeh) (Ibid, p. 557) 03,5 U..§..w S Lo
(Ibid, p. 500) 03,5 a5 5 5 Ya contradictory statement) (Ibid, p. 336) crg—y iy 5 4w s

(to take care of s. 0.)

(Ibid, p. 286)(6w)sj\:&)1dﬁd_§_gjw1’cl R el “‘-5L°ul iy
(5 mws pol) 565 L s d@_ﬁ.}‘j ;;Jf@;- o b o kb (Patience is bitter but its fruit is sweet)

(Little drops make a shower) (Ibid, p. 317)

50) grammatical contrast (.ol ol as.éjffb 4 Nosek, p. 75 3} C}Uz,;\ oD
SugS el ot Kos B8 s e Ol ol e ) ol &8 el b,u,bsg,{i:#swﬁ (M
.Jf:J‘,Scuwlmﬂwko,ngﬁp.wlsyijfsj‘,s‘fsw
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(Ibid, p. 708) 03,5 53 4y Sy 105 s Ay e 5alB ply 5 sl oL KE
(to exagerate) (> S @M Jex @’561 ¢(to gainsay, to altercate)

del 5 b Yeonversation) a5 CaS 131 3 g g 50 (Goks Sbae Glanls
(Ibid, p. 83) 5, K, 63 das o ag Y(calls) dys3Ls 5 s Yoonflict) s, 5 35 Yacquaintance)
(When (Ibid, p. 301) .Cawl lke 55 Olor i 45 e 4(He throws out a sprat to catch a herring)
there is no reason, one’s [spirit] is in trouble.)

0500 a8 2 g on sl JBL 5 g 50 (ol e Il (S st S5 L
PRy ST R U VY PP P T3 NIV P PR VP PRVRE S VRO pPVRE
gl bl 48] Jidiy 5 Jd Y(lamentation) (5,15 s ‘bfirw‘ 9305 g oo sl G5l e
CealS 5 oS (o 1o 53 Yo ian )03 8w oS] 35 5 sl ((munificence) [ te - 35 b
-3 e Igid ulir 4] 5 5 45 Yerooked) [ jta - 3l pb s oS] g8 5 o Yentirely)
[ (intense) o

4] Loy 5 iy Y(coflict) s 5 S 3-’9.TL;/° L ¢—<3JL<3J g3 5 s b z935 3!
A 5 A Y3 o gl

G Dl Ole 13 50 o0 sdbie Ol 3 Ly 4 T35 o sl Joe 5 dlaal ;s
\ ke 4l 4z waml g le ax (Fair and square keep friends together) (Ibid, p. 154) s, SIS
o Jad p3l 5,5 K Y(It is six of one and half a dozen of the other) (Ibid, p.147)

(One is as bad as the other) (Ibid, p. 264)

B 0L sl Sp g slaes S o lae gunaik IV
St hie cibllee Ol ¢ o )5 0L gl 580 50 slaey ;S sunaib )
ples ;S ks LSJ’LW“&)?fﬁ dorys slme 09,8355 Ll 0p S b LSCis slaa i
DS 53l s O (5L 15 550 jples am g ghese o553 51 gbv ey i by
tis s Ly o 05l 55 L;\‘udffﬁ Sos S aS ol sl 5ol (glojls
Ol 5 o 1y 0L 5 8@ 58 ey 5 lora pub (Sladir &b (Ul Cou 2y 4SSl
B,k 5 NS i a b O b Gl ey S Baias ples Gaslas § e )
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o

Eo5e (b3 5a Z.Jl_(/a);gkz_a.;,&w_s -l do-lg gma b domly 05 S ol

ax3-Ls (What can T do for you?) Saadls by as Osoeas ot 8 5 ol 18
a5 Sy (rou have) )ls g )lan ks (Sl 4 123l ol i T 55 a8 358 o
Ol g Alats o8 iz o aalo il g3 sl S 0 s 45 dly (S146 00 e 45 sl Ul
Sl e 5 Jeal (T30 3155 ohs slor (slay S sloos S A sie b3 015 god 03 pod
el ol e s (She Uy oS 5 i oS s S5k GlABdS SV 5 ple
bl b s ol oglina Lol baims LSt slaojly glae o b Lol oms 00 55
oo 31 ul ) 5log,S ] o) JalS Ahaor O sz s oo 513 Sl S 32 058 Ol e o3
105 5 (514 58 5 Slaes S

Lo axsbid (slan 1S 50 o 45 s (61l 5 385 o L3 (Sneil
ey 8p 0 Dy o i Loy (ganadls 53 ks gl 0T 53 wbB oy 4 Ol
b gdnaib thee Gua A3l 5380 (g5luostu 5 ol 5l gl )3ty oo ey
Lol o5 plesl 5 sl sSp s slaog 8 Olmys ey S g 615l okas Dl DL
O 33 (S wls o platy 5o 52 0T s 0330 nl ihis (slaos S & sama >
3l ey d she G5 4 1

ks Slroy S ds yars SOT sl 5 50 Slnes Shdes £5 4w 13 0l
313 a5 Ol g5 o 05 b 43 S 0003l (ol 583 soe &) o)

Uil s 48 ooy o (sl 25 ¢l 5l Dlar OT WLe o(g10 18 5 (sl S Oln s (il
02 s Sloosly L d s pIb b s 55 I 51 LT il 5 iene 2
DLt Uillas ¢l g o0 ® i sl S slaeg 8 15 0T 45 00 S cnl 55 ola 5o
DL5 o8 ks 515 i 1 0,8 ples (Slins ob_quyls Sy sl 3l 3,10
co,8 Aty 53 izl gl a8 WIS o saldil (6 kn Loy ,S ol sl
L1, Sl s  03,8 46 ,Soat Lo sfosls s 51 353 o5 5 0 (i 0) 310K

52) idiomatic phraseological fusions (.ol ol 4 Jf f‘ 5 4 Vinogradov, p.345 ;i C}Uz,;\ oD
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S 5 el 515 a5 i€ B oA (0T 53 048 wns a Sales A% B Cx s IS Usa g
Olos S50 sk Aoty 5 5m s o ses + Cuadhe Lonl o5 S (sense) (Slime 15 5a3
el alasly ol 355 15 sei— stk 5 aadls ibas

s e LI e odas £ g8 d 52 ol 5o
5 s 0 Bl LT lyl L 48 e (gl 580 5 (slaes /S5l 50 g
35 megn Ol L Wloals s 511 3550 sline Wil &5 8315 122 b G L 5 ot s
05 Mgy g0 514 Jiren 3315 o Dlsl 3 L LS 53 (oS WlaxiS 5 g 5 5 ge
(Vo oFY 2 e 708) j2o g
4 ol 25,8 Sl z ) o154 e A8 LS (a little further to the other side)
(Haiv 2, p. 511) S S0 8p 5 0 553 el 03 g2 5 Oy ol 5
Py du\ Glass LS s L ¢e ;> 93 » ((fiddle-faddle, nonsense, bragging)
b 63 31 (to speak disconnectedly and illogically) o5 g o5 ¢ Juol 53 el lesls cows i
(1o acquire the habit of sponging on others for one’s food) 0L , = azia (Hain 1, p. 592) 05,5 )
038U 3515 0,8 coed 53 g ey 03ty s 1 55 ol e 5 &) peo anin 8315
TG W AR BYSR PRSP S KE NS [ SR L [P CR PR WX VR CERSEE)
B Sl > ek 33k e 1 (beggar, one who lives on alms) | s34t 45 03 5 (alms)
sl 0] (a bit) (0551805 O il Aaaby sy

(a hole, a cave) JL& 5515 ((to avoid s. o. by keeping him waiting) ;= 3105 JLé o5, S ;3
e 5165l (SLn03 1505 8305 g0 SIS0 1S (et 3 g5 5 sl 00 £ aia
2l Ol e ailuale 0L 5o

0123 e $eunl wlaale Jsualy O 3 (S (1o have had ways; to play a trick) 035 J el
el lale v 531 00T 53 aS (10 get away; o slip off) (Haim 2, p. 510)

Olalnosls 51 G o oS sz LT o e S 0 ey B3l 6 K0 65

dvf_'bu_A K :j.&u_/a PrEs i QTJ‘ (b.,\.:_..ie =) 4:...;.:_;3 45"..1)‘: (du\.:.&a =) tistan Aél\j)-) oy

az.gasw,\ﬁm.u;”ﬁ-ﬁbJ:{uj'lL;lﬁ;r:u_/aq]mgljléxlelmdz”s-g%ﬁ
AL G 5 Je
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o

0T 534S o 5al (613 Oy 3,100 i [l 05 S5 55 Uh dils padein (slins
(Hain 1, p. 544) (28 Gler) Sl Szim :5\)0);% 16 g adal, BB sl -
et o3 T3 aejly oS el IS 05,8 () 52w Dol 4 (leaptrog)
= L (fickle, harum-scarum, capricious) (Haim 2, p. 698) Las, (Slay j§¢ 09,8 . Lolodds
LI5S e 51 Lol (haphazard) (Ve o oY colia) o )

Slizean o3 STl el jlmin 33 a5 o0 Aol 5 WaoSly Slas py g9 53 Y
SRS ICHE JE YRS UK [PV J R IOW R XPERT T
1 0155 Y(to show a bold front) (Haim 2, p. 537) 03550 )5 #3 4(to mock) (Haiw 1, p. 819) sl
s (—S) s ) Yto tolerate, to forebear) (Haim 1, vol. I, p. 856) 23108 , Ko (53))
50 shles (8 st (glins 45 Lz L;\Awffﬁ e s S (to seduce 5.0) (Ibid, p. 333)

Sloran 5 L5200 i 5 03 25 oo 5als Blod s ¢ s sl 580 2 slaes S
13 00355 05,8 ns 4S5 g 015 s Y gno LT 5l sl 51 St
& slize SolS (slaes S dty oy oty (3 2aodalza colly dule gl ol
(Ibid, vol. II, p. 47) 3105 (—S) P <331 e (1o mock) opxslalans )L.a 0
45 (10 mock) 03,5 o s 53120 b i Olads 31 sl (Sl 557 g2 48 Ca] (10 mock)
.w\diib.utjs)’\g&.éajjf

e llons (linn 53 S ol s 5 g Sy S Sl S5 4l o
(Hiim 2, . 707) 035 i Sl 557 03,8 Ne sl axils _dlas pin K15 a3 45
455,13 1, (to beat one-hardedly) 035 2w S5 (15T o) 4slize (10 sound a person)
sl lais 305 831505 8

0155 o 5 ol B i Sl S st 0035 5ol oS 5 BslB iy
bix U 5,55 sl 5o a0l “‘e.)ffﬁ UL‘*-; a3 1313 i ol yods o 1 OF
3,05 Bldan Sl 55 g2 Jadl 3 o guas 4 el 5 sl 4385 584 (SIS (slae 515
S ooy Sl alaas ol ealy cnl 3l ndy o plaw S eb e ilgl s S

o s G5 S5 s s ot Tall (OF
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itns) sy el S Sl 55 Slaos S Mo 3 3k o il dly ime Iy
03,5 1l 2wdSS (o slide a person) (>0les) 42 S 2wl ¢(to slide a person) (Yo¥Y -
SIS 5505 LT dan s Llds! e u-ﬁ‘” ¢(to slide a person) (Haim 1, vol. II, p. 1238)
(Ibid, vol. 1, p. 1007) £33 _gammsl (SUn0 5,8 55 15 0 sdy pead L3,05 5 5om 5 iy
/ 433 Ol _ge Ycollusion) (Ibid) vy 5 iy Y(collusion)

S e Lol 3R O gzmad (o0 stbfwgwjm 5 SleSly s
(§ls5) 5K o5 3) axemd cnl b glaoy S 5 ool Sk 5 ol 5 p Al s
o (Koo o3 B3 Sy Aoty 3 335 LT slojls il 5 dnens i
(Ioid, p. 850) x2S (552) J5S 5 (h 255 03 b 05,8 Jo 05 55 om0, 5
LS Gy oS 555 1 Shed S a3 ;_ﬁ (to go away after being put off)
_9 (soon, immediatly) 555 L3 JA zo? L «(The fellow was put off and immediatly went away)
785 O it 5 5 0 a8 o S Sl o (i) o (Sa s 3315
/ ewlon S

asly o 05 555 Jodd Sline 5 55 mmn Slons 335 o b Slaos Segdly )
slaes S5 o2 3l Oldas LS“‘Uffﬁ L;L*’ Slass 555 AR TS NN
b o855 Lol sden 5 oo oS ol Ll ol iba e P
835 (eS) o i Mes Sl sSp 0 Dsia nl glaos 8 K05 55 OF (65l yoml &
g J y22a (head) ;.. ! L&t as s 5 RS (S35 4 (1o be seized with an idea)
(1 was seized with an idea) (p w4 33) 55 oo s ko 53 Mita ol (10 strike) 0155 fad

ool s o eom azr 53 (10 pull's. 05 leg) 208 () oot e S13 55 32 05 S
S e Jj\(head)ﬂjlﬁs\d;fzijj Ole sl
sl (t0 put) (22108 fad dlanly

od g Bl el alid laejlses S Gy uolis sy JISa1 1 &
(Sl S 52 140 el go 595 oy 255 ot (slima 5| W 0 6,5 olals oy 55 5

55) cohesion (u-i:-“j’:i - 4)
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o

$55 14 & ¢thou shalt never see me) (Haim 1, vol. I, p. 769) 0kl I3 of J2a 445 53 oo
S 5 b oy 3 35 o Wt 23y ol S il ) 0L (9) o i Sl el
(> (o255 e 555
s Bl gl s 5 el 5 (55l 3 b s sl Sp s 85,5088 (0
(S 3 slane MlS Lol oy Jod (glims 5561 0T (5 g2ws 5 (Slo3ls olis Uil el 45 40
Lt oy o o31505,5 60 ol 53 s OSB3 5 1, OF 015 e
oS 3L o s wijc,Sx.rﬂﬁ s SO E g 0 5 e DLy 255500
w55 K o 851509 531 ireton sme Ol oo New 3,5 Koo 13 a3, 550 0T
351509, 51y (e Sl S LA (i (10 be deadly enemies) (Ibid, p. 98) 05 5
L (0551 ol s o3k gima b (10 dance 105, 075 tune) (Haim 2, p. 488) Ouesd ) (oS 5l ay
.3, Lzl (to split hairs) (Ibid, p. 366) 23108 leis 4 als 5

S sl iglas Ol paax B Cx =S IS Jsa 3L eslses S5 gl 5t ool

101 s anns nlas 55 Sl S Slees Sel

Lo o sl lg s e lial gls  gar oS (5 bzl Glaolges S5 5 )
o Sl s aals T S _a W1 gl Sp 50 (Slims orls o5 e
it slaan S 0 e CSIG LS Slaojlses, S 5 o je SLedlses S
¢4S'(a bed of roses) (Ibid, p. 17) 5 a5 L3 Ya sly, cunning person) (Haim 1, vol. L, p. 2)
S Lo i i 831505,8 53 15 oot 5 Vol 4 O g eyt ol 5
35 o 533 331y 31 ne illies S

«(desultorily; every now and then) (Hain 2, p. 507) azsy 5 5 arr Sl )§¢ o slaes s
(Haim 1, vol. TI, p. 744) 15 . ¥to cheat s. 0.) (Ibid, p. 616) :,23bs 5 (I wS) SIS
4S g tils 5 oy S me 5 p ggho ¢y lal 055 0055 b5 4y i(a conflict; confusion)
5 o 85 A 1S p3le DU s

5 0kl glae Bladas ik ol slaa Sp 5 CILe o Jlas Y

cL@JTJJc‘\SL;“U“LAJ.;E}J)JJL;j‘éﬁj.}d.&fﬁ:dacéﬁaﬁ:é‘@.}f€ﬁtj}&.j&ijj
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i ol Sless S5m0 8 oo e Sl 5 ilaz e dals L
Ol 5 | Yto exagerate) (Ibid, vol. II, 454) Os S iys Je C‘ys S BL» Sl )§¢ 5
Loy Glae e gg,5 pls S )5 jaig (giving an elephant to drink by a cup) (Ibid, p. 311)
<L Y(to rob Peter to pay Paul) (Ibid, p. 615) -zili8 & ) & a)f\fébo);.mda [#31]
D80 03 9 T30 Sl 31,5 i (in plain words) (Ibid, p. 578) sdiSews—y s
(Ibid, p. 467) o5, % Lo 501 LT3l slmajlges S 55 duS o ae 5L 5
LS 55 5 ¢ sas (hardy fellow) (Ibid, p. 625) s3) 55 Ol S5 4(to fish in troubled water)
--’%TL;‘ Ced 4 oSyl s g

45,8 o JS5 S350 Dgann Sy e sSp s Slaos S5l e ss (A8
(F o ddseas) 0oy ey J 84 Jf;&_a_a Lo o bgams LT ,s g dsis1,
L5 of Yto draw water in a sieve) (0 = «Okeas) 535S Osla 4 & Y(to draw water in a sieve)
03l ;5 & Y(to draw water in a sieve, to measure the sea by pints) (A 5 «Oles) 03 sy LSw
5505 gl dan s ¢S Lilp yga K slaw 48 to draw (water in a sieve) (>Oles) Oiglo
ol ol Jo OF (gUdS

sy s AT 5, e LS (like) (o Dl L S ol Sl
ey K2 i Y(narrow as the eye of a neadle) &) s s 1 ans O G yos
My Sy s Yirritated, furious) (Ibid, p. 646) o3, 55 5 S5 |2s Y(clear) (Haim 2, p. 645)
(restless) b, «l> |t Yas thin as thread-paper) (Ibid, p. 45)

U yia Sl S 2 slaoy S5l laol P Ui cstis Sl e slaos S 5
o1 o3 olie s 5l ilae3lses ;S ool (el Jlhad 5 s it
EISRe ST 5 (Haim 1, vol. 1, p. 21) () sl I St 55 43 5o S €505 (8 s
e S g Y(to defraud s. 0) xils 5 1) (wS) NSk Y([he has] one foot in the grave) (<o)

.(to cheat s. 0.) (Ibid, p. 616) 23138 (_S)

A;HL}.A:M ;.>JJ‘U ojbo);él.’du o gl tj; éu“jffj’ )PPy cogj.& (¢
Jﬁﬂf\{ Oloeen L;‘m“jf€ﬁ fjﬁ‘w}“@ .Jéjfdadibxé\cj\.b\l}cjjfcul{
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o

o Sl S a5 e 03 5ad A 5SS 5 ol et pslibe s
ol sl e U,v—i;:@ 03 Al b daras 5 aojly ol S5 a8
S d3a 35l (e 02 1) 51455t 03 S U5 on | a5 51 4l
5 0ot 31 e <Y Oleca s e 0T 53 caSals OLis S A= Bx Cx .2 S
EPIERER) RSN RNE UV, v
B 0L e S e g i 0 585 aVL Ao 55 oSl Lol 05 S5l i ol
:;;Mo\js&a 0des £ 5 93 4 el ol

oty S 0 g5l GBLs ggs e sled e )5 0L s aS e i e
vl e O > L aS glaslon gLl b &l 0 SLS 5 1w )b 0L sla i
Slaejly iz ya ¢ i (6 yind Sl bl atun g a4 g s 5 Lol G
IS e il flase )y e K51 Gy ol o 0T B30
(N %) S S (softly) gy o5 Y(gradually) azsy as) Y(gradually) (S8 Sl e ool
sio SOl Lo LT 8152 45 o je At (b L) _slad (one by one)
3 ko (little) pfg&ﬁ» 5l glas (23,5 J8 3503 U35l b 55550 Bin L) (5 i
ay ey 850505 ,8 Gl el Jmb 5 oo (gone) s, s U3 Sy I AVIICNWN
LS0s sladln cumen al U3 Jaid

S ety e Jala on i Lot G s, S Ll sLuzs!
(all over, one and all) .. 4 ,.. (homeless) ;s ,> (intricate, one within the other)

4o and) gr chlae G b L (S p0) 03l SO LSS L alsTpl Ol sl
$2) (0 S 5y 4055 il w0) b Bk oS ) (G 59) 55 5 F Jom ilaien 5y
AT ol 5 (B sl (K5 K5) K55 K3 bbb o Gy

s SLae3lges 8 s ol 1 i _iats SIS (5 s a2 s i
S g 03 pads

Olizeas ;K05 slae, L aS Il s el iais o350, 851 slo )y a8y

56) quasi-idiomatic (quasi-logical)
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w3 S gre by dlal) o ‘°3‘)°)J§;'J}A ool SG,S0s obe bl iens 2
Ol L;U—W’\—’ 590° o) oJlps g S o Bais | 55 @“‘ﬁfwf Slirs
to lose) (Hain 2, p. 628) 03,5 ;5 5+ S ;> Mo 0355 ol Lmojly sla
(Haim 2, p. 564) ;LS 5 .. 4(state to being scttled) (Hain 1, vol. [, p44) oLl 5 ,
ULe 4o put into shape) (Ibid, p. 564) &sls &5 5 1 (10 have to do s. th. with s. o)
lglo s 5lova slaeslges S

s sy S5 51355y Sirs eed b ooy 0L 55 b sdase glaeg S
5 S 3 (10 grieve) 03,5 o5 Y(10 speak) BUl; s  Y(1o speak) 03y D, >
05,5 Syl o ST e aoly e b alasl s gl s 5 (1o be deceived)
(S g0 W1y 03,8 (Slime [ b b e b o] J31 e oS Sl 53 0555 a0
3505 SO b b (el o) p9> = 5o

U131 b sl g6 0L sWse3lses S 655 o i sled a8 ¢ Aab (slaes S
Wlles e slaoslges ;S el 5l b e ol )50 on suoty aay 555 50 0,558
s s e e b (slaes S5 S G5 535 o ST ilons 2

el L Loty 55b <l 3 5 a8 Sl pe Lo gos c plros S i e JLadl
035 Dy (wjfd_a‘;u b e 03 yard i3S e a8 dizes e Sl
510 1K) 835 G5 ey 55, oa Lo (10 converse) 03,5 4 Ko converse) &35 s 1 (10 talk)
P S g b dlesl ity Gl s b e (A0S G Mot
15315 Y(to smoke a cigarette) 01,58 & 10 lal53 b alasl 55 (1o draw) Yo s fad Mo

LS

BEEEAY JLU_? ‘(to smoke a hookah) gu—— xS oLl ¢(to smoke opium) (4
.(to smoke opium)

J.f}.w Jﬁu s O‘}B’d.a b dT &J:‘J:A cojjf C}B CJf.‘ dl"éj:’é s 5o (5\? 4 co\f

(to swear) s 35 (,...MB Y(to swear) (\YV) Mosjjp‘-

o e e 233 1 DS (W) i a6 Sl 55 S Dalb (0v
oS 2 Salsl o1 (ujfjf as i) ;'j 9.\?,0&;1)3 Slasaysg ik ST s e ad ol (OA

-—
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o

S b b e e sl LB 15 Glukams ol K8 L ol ol s e
sty 3 Gl 035 08 403,82l Bl (10 Kiss) 03 e Jon £05S oo by 5L S0 b

il SO b ealie Jlesl and; G 0L ¢l U ady S el (Sos 08
Wor ol ily i e Jab slne S35 0ty ol 5, S Gsliza (slaosls
05,5 u(to beat) 035 Gl fad 51 S o L (a roar) o 4 g (a shout) 5L o(a cry) o> glaelg
¢4 (to cry, to shout) J53les e g L, IS4 cowl (S (o draw) 04,25 (1o make)
shlara (Slaey S anus 5 3 e ax-Lus (1o make, 10 do) 05,5 b a5 yla Led LT OLs 5l
g 03 pod ok

5 ald ) i oo @311 gl 1S gy a8 ad laos 53 513 s
5 03 K15 M lib s sl

Clas il g i hipd on e a5 e ar s (sl S s slaey S
g5 3T slmosls b iS5 5 et Sl ploil o 5 S o oy 05 S
OHJ_BJ\;LsL?Ls\gJﬁﬁZ_owjﬂﬁcu\d&;_aJq_?J_acLaa)me;
RESURFCIV A CHR B WP L VRV RN (W
L;L&ojjjJ_a‘o.)\_.:.;w}auwa_’Mo}bd;l&.a\.&o))jw;d‘y‘;@
Z}‘)J_&;A:Jﬂdtem.&c\.@jé‘cjbwj;wuuv&JM¢6VJJ‘JL§‘w
d‘fd_‘ b L&cjjf&i\ (science and art)fﬁjv_u&u ‘MJff'L;‘%SMSU;G}?
05‘) JJLA_A ASM L&O)Jjj‘ L}_Q‘j_}‘ cji.p Ls_}*‘")" JJ‘? ;"6‘a3“5c‘5j§ CJLM“SJJ
J.»‘&wal.&mjfﬁym cdab_u:.)uaj.& 9 Jd\c;fi.éwj.bfida 03 paudd

¢(to awake) O Hldy ¢(in spite of this) -t s 5o 5 L ¢(therefore) -l Ly ¢(all over) .G J.:.A

— el ad) ((:J,f;)) s+ 4 saokontavant Liw f s w900 ajf‘,fs:j Odadigh o pls s Sl >
e AYYS O g ey SN 53 5T 3% 5\ sy (s pams
Barroloma, Ch., Alteriranisches Worterbuch, Strassburg 1904, p. 1550.
J,@B 1);-1 u_ybu! Co))‘ bj;u.;:uaj Cos) bj;m}/a U’:’éf’. 6@): oy A 45(_,.? d_z‘ﬂ (C)‘\
PR
60) phraseological combinations
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¢(to lament) 05 S &, 5 4, $(to moan) 03,8 b s of ¢(to open) 05,3 3 ¢(to work) 05 S S
oy 3 oy $(exhausted) 31,55 S, ¢ (creeping along) Ol 5 Ol ¢ (running) Ol s> Ol
gl U 5 ¢(eustom)

1y 05,8 Slins Londin 03 85515 YU sloelsos S35 0350 oa odnlis el
3 n laoSly Jao ol Blod s g s 0S5 o baoy SaSaf S50 o a5
..u\(,.a,'\ RES

Ul 3 amry3 a0 L gdas (Lo, S an sl e s ) (SloJl305,8 LS 5 )3
R T S O I R
S ey e Slae s ;845 10 o 55050 plst nl eadls 53 st S
55l stin 3 Aam Ol e ¢ pr5 Al iy 53 0505 sl ST ety DS 3 el s,
st 5 ta man of action) fas >0 s 58 003 S ednlidn o5 DS 555050550
m_;\ L (%1 .(a man of the world) 5455 3,4 4(a man of science) e 35 ¢(a man of god)
5 ¢(a man of ideas) Llis 3, ¢(a man of letters) sl 35 ¢(a man of life) o~ 350 ey 550
gl s

ol L ol 155 55208 1 cnas Sl o5 el w5
L (science and culture) sl 5 s art and science) ys 5wl toun 55 Wes !
525 (e & (Letters and science) ole 5 ool Y(science and art) ole 5 s la R 515 g
= P alf@.a Gl 4(zeal and ardour) oyl 5 )5 Yzeal and zest) Ciad 5 )5 Lo S
(ardour and zeal) ;5 5 &yl b (zest and zeal) 55 5 Cin oy Skl

o L Ol (LS 351 (s ol OF 5 5 il 5 Slio Ol s 15
Sibe e S o0 W Sl T s 2550 LT Galyi 3,)08 48 5 oo e
S ol bl e 58, a5 Bl d(a broken-hearted lover) axwstJs 33l a restless lover) 515
(a broken-hearted lover [paramour]) a5 o 55 bls Y(a restless paramour [lover])

oo U e Ly bl 53 55 sl 0L 3 clhard; very [les) e Sads ¢ 50

Seile e Yvery ill) 2 e Cov (":’)fd‘ Ol QIJ} S s by, o8
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o

(terribly clever) % sab e U (awfully healthy) VJL.,J Ces ~= }5 s (! Yterribly in love)
l_g cdj_? J\_’»J‘J di;u L;‘ojbojjfg:)ufj‘ W u."‘b Lgiw L/SM L;L&o);
A e s e cile e e by (G ey o 5o @331 dadal e 5,18

J(ever since) 45 slej 5h ¢S
JJ.?J\S) JJ\AJJJ’ €3&5} U)l;u: ZJJ)‘} L&‘Ujfﬁy O gomad L&AJ;A;:MJ ‘W}HC‘

i e peS s glaey S s LS“‘e.jff)—f N i 5 5 1085
shate dul b 93 cpl et o 5 S5 G b 10585 ] 5 dalis o iens
SlS 5 s plo i Mg sl o Jb 5 w5y sb5 a5
Slojls slae Lo 25 (slaaflges ;S ad S oo oS5 Al b eajls l S slesly
045 e b 0o 350 853 (218 03 el Bl 55 BT L35l Jat e 5 aneen
5 s 53 031505,5 8 o8l 5 s ol San 5 bline dasly gl
(Vinogradov, p. 339; Sechehaye, p. 654) .5 4. &

Ol U5 Oljn 5 4255 5 e3ls05,8 lml Slina 5 o 5ol (Sias o5 s>
5 Lao3ly wsdkard By o85S s A U woy S 55 03,8 3 3a lanojiy
I RO PEN S FY P ST SUP R W ES L PP R PI gUL LYy
sadanly 5 03050,,5 fﬁ‘-*—‘ W 3 208 5 k855 iy, eVl 555050 dan 5o
5 Kol plmedoly SO S 0,8 550 oa Saoly 45 ol lne (Slins
b S Gl S 55 T a e ke Il OF L

JJL—’ 3 Jwg&)—* Aol b o 8 0L5 ke 5 el 5o =005 Llden
S X iy e 55868 ke 5 5 T s 5 aren slasy S an s
S il om s Slges Sad 5 ol Sl el slite Sy 250
Al (S5 23
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e B L) laeg Sats 5 sy Sp g dsir

Je e
Wy A-B-C= § ! e SMepTan cslaailiog S 1 Rl
{fiddie-faddle) AtBxCx ... +=§
Lot A-B-C= 8§ Al
{harum-scarum}
RN L A+B+C= § v
{to mock)
oA o A+B+C=§ \ St sgfag slontlnnd |
{siy} A+BHC+.=5
ESYTESARIRS 5 4 A+B+C =% X
{a hardy fellow)
£y A+B+L=S A s og 4l gloajlyes, & z
(intricate; A& BECEES
oy d e A-8-CES ¥
1o speak)
ol s b A+B+C=S ! Loy, it s
{never the iess) . A+BeCe.=5
Jes 310 A+B+C=S ¥
{man of action}

;b-f“)ﬁ-i-.&:AM‘O);LSL?MJH“LAJ(=SCI’ICC)S}L&O}‘)JH‘.WC)B‘A‘L&J‘}AJ.;J;
ol sbewdle culaaly pl Olads codle — 555 ciYs Waojly sl ggb_ga
V‘_’) ngl_w}‘\.:.&cé)w @.J,Eﬁcéjw.;:bﬁ&)‘; ;,J‘}IJ %ﬁ@:)ﬁ)%};ﬁ

(sl 5 (ke

cb&

esb ol e

AYTo Ol ¢ fpene Lo s B8 Ly
AYYY 0L oS o B dams lg
ATYY Ol o (B0 5 oo plazalay ¢ ghae 758

ATYY d‘;@.? ce 8 P85 38 SN (yhod gJSL}ﬁJﬁ gdfl_rl;-
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o

ATV O el Sl (S 5 Q8 ST e diias

ATYo dgldo 0 s Ol o 28 VMB 555 5 s e platala (B (s
ATYS Ol g D3 55 6T 30 s s clioes ¢ pane

ATTE 0L fasny cdols (V) colia

ATTY Ohg w6585 (Bolo oY) culua

BT

JI.A. bysaxoBckui, BBeieHHe B A3BIKO3HaHHE. MockBa 1954.

B.B. BunorpagoB, 06 OCHOBHBX Tumax ®pa3eoJIOTMUECKHX €AHHHI] B
pycckoM si3bike. COGopHuk A. A. IllaxmMaToB. MockBa-JIeHUHrpaj 1947,
CTp. 339-364.

AA, Pe@opMaTCKHﬁ, BBezeHue B si3BIKO3HaHME. Mockpa 1955,

A. A IMlaxmaToB, CHHTaKCHUC PYCCKOI'O sI9blKa. ToM I, cTp. 271.

S bje
Nosek, J., Anglické idiomy. Pomnamky k jejich mlurnické Vystavbé, Cas. pro mod. fil. 38, 1956.

é .. .
g;"‘?.'\s"‘ - g;"")b ‘JLIJ 4
Ha'wm (1), S., Persian-English Dictionary, Tehran 1934.
Ha"wm (2), S., Persian-English Proverbs, Tehran 1956.

il p Obje
Bally (1), Ch., Linguistique générale et linguistique francaise, 1944.
Bally (2), Ch., Traité de swylistique frangaise, 2€ ed., vol. 1, Paris.
Marouzeau, J., Lexique de terminologie linguistique, 2€ éd., Paris 1943.
Sechehaye, A., (Locutions et composés)y, Journal de psychologie, XVIII, pp. 654-675.
Telegdi, S., (Nature et fonction des périphrases verbales dites ‘verbes composés’ en persan, Acta

Orientala, vol. 1, fasc. 2-3, pp. 315-334.

Sllobse
Bartholomae, Ch., Altiranisches Worterbuch, Strafiburg 1904.
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Gardiner, A. H., The Theory of Speech and Language, Oxford 1932.

Jespersen, Otto, The Philosophy of Grammar, London 1924.

The Oxford English Dictionary, vol. V, Oxford 1933.

Phillorr, D. C., Higher Persian Grammar, Calcutta, 1919.

Prins, A. A., French Influence in English Phrasing, University Press, Leiden 1952.

Smith, L. P., Words and Idioms in English Language, The University Press, Glasgow 1928.

Webster’s New International Dictionary on the English Language, 2d ed. unabridged, Springfield,
Mass., U.S.A. 1934.
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Sl S L5 5l 1 lesl b e itat eid0l (U3 I TVASIYAY) S pae
wls Loy cudalu 0L js caSs 5 Sllga il olbs e o e e OB s
e dalol gl e @S0 G bl Sl )3 (K3 S e ey S (6 el saSKls s
Ol Kb andy g3 il G 58 8553 QULIS gy 05 23 pliel (OdKN) oK 1 4
s S S S haSor dmban by Ol AYYY o s qgs A3 il Ohsbl s 5 xSl
dorOlorn s dys S (Ko 30l Rypla (S5 O L ccglds Bolos _sae b il s
A b 6 5 s S oS g ) o

5 (Sshe) sl owsly b 5o Gt s ¢ pus0 O )5 e w2 (S
el s elomt 5 Bsim Ples 5 5k Ol oo ol Slales ol ety o)l 0L
500 ) 0L b (S8 ey Dl Sy ke oslST Ll 13 s s il e
SRS 5 ohagiy 5m b ramen )b 0L Slast 2B 03 sl S pae S Rl o
s s s R Bl 3 53l saate sladllis oils (580 IS o s YL
/ e ol pie 5 Sl ST ol s lul

S e S LS Gl s b b oS Balo G2 e sl Solad
e D couBion 00 (S pmie 55) 51 cbiS)s corabie 4 (glallia s sl
3 ke GBS 8 e d(00 o 08 Jedes Sl VY Ol Y £l
ed 03 S o)L 55 (65 Sshe 5 SIS lab ay GUlal S5

P et kb el eldoll s piae 5 meeatSS 5 i Olies ala 31 1y K3
Aol (i ze) 038 (K pumin 35 Syl SlDassl 0)b30) (gladlie s (g bl
23,5 B by o) DS a3ks (K3 HAYTA-YEY o cOTFF ol 5 cina D 4
el dls pime e by OF
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